
"Цзиньяо сам нанимает своих секретарей. Даже если я назначу ему кого-то, он может не
захотеть использовать этого человека".

"У него не один секретарь. И если я не ошибаюсь, жена Чжан Яна беременна, и их ребенок
скоро родится. Он планирует попросить отпуск".

'Он не может думать, что я не знаю. В последний раз, когда я был в компании, я подслушал
это", - подумал Лю Тунцзя.

У Хуо Цзиньяо было несколько секретарей, но больше всего он ценил Чжан Яна. Чжан Ян
работал на него уже много лет.

Кроме него, другими делами занимался помощник Ян Вэньчан.

Лю Тунцзя не просила о должности помощника. Она лишь хотела назначить его секретарем,
должность, которая не имела значения для его работы. Почему она не могла этого сделать?

Хуо Мингуан смотрел на Лю Тунцзя, чувствуя досаду. Он знал, что его жена что-то задумала.

"Тунцзя, Цзиньяо женат. Почему ты должна..."

"Что?" - спросил Лю Тунцзя, уставившись на Хуо Мингуана. Лю Тунцзя не думал, что она
ошибается. "Что ты хочешь, чтобы я сделала? Я делаю это для его же блага. Хуо Цзиньяо
настолько слеп, что обращается с ней как с королевой".

Хуо Мингуан был озадачен. У него не было проблем с Су Цинсаном. Однако, что касается Хуо
Цзиньяо...

В любом случае, Хуо Цзиняо был его сыном. Несмотря на то, что эмоционально он чувствовал
себя с ним некомфортно, он не был таким агрессивным, как Лю Тунцзя.

"Мне все равно. Какой бы метод ты ни использовал, ты должен добиться своего".

"Это просто договоренность, так что не стоит так переживать. Я позволю кому-нибудь устроить
это завтра, хорошо?"

Лю Тунцзя вновь обрела самообладание, но все еще выглядела немного расстроенной.

Хуо Мингуан подошел к Лю Тунцзя и протянул руки, чтобы обнять ее за плечи.

"Я не собираюсь тебя отговаривать. Однако если ты будешь продолжать предпринимать
слишком много действий, Хуо Цзиньяо может стать недовольным. Тогда..."

"Он недоволен мной?" Лю Тунцзя усмехнулся. "Мне не нужно его удовлетворение. Из всего,
что он сделал, какое из дел меня удовлетворило? Ни одно, ни одно из них.

Раз он меня подвел, почему я должна делать все для его удовлетворения? Я его мама или он
моя мама?".

Хуо Минггуан молчал, нежно похлопывая ее по плечу.

Лю Тунцзя стала мрачной. Она прислонилась лицом к груди Хуо Мингуана и спросила:
"Мингуан, ты тоже считаешь, что я поступаю неразумно?".



В последний раз, когда она отвозила Хэ Сюаньяо домой, старый мастер Хуо был крайне
недоволен ею и выглядел очень серьезным. Позже он поговорил с Хуо Мингуаном наедине,
попросив его передать Лю Тунцзя, чтобы она сдерживала себя.

Сдерживать себя? Почему это она должна сдерживать себя? Хуо Цзиньяо вовсе не сдерживал
себя.

Она ненавидела старого мастера Хуо за его пристрастность. Было ясно, что Хуо Цзиньяо
совершил огромную ошибку и поступил плохо по отношению ко всей семье. Почему же старый
мастер Хуо легко простил его?

"Нет", - сказал Хуо Мингуан. Они с Лю Тунцзя были женаты уже более тридцати лет. Они
прошли через многое, и он понимал ее.

Хуо Мингуан понимал ее трудности и страдания.

"Мингуан, если честно, я не хочу иметь внуков, чья мать - Су Цинсан. Она манипулирует и
интригует. Ты не видел, как она со мной разговаривала. Она мне очень не нравится".

Конечно, Лю Тунцзя не призналась бы, что не любит Хуо Цзиньяо даже больше, чем Су
Цинсана. Именно ее презрение к Хуо Цзиньяо заставило ее быть разборчивой с Су Цинсаном.

Хуо Мингуан понял. "Хорошо, пожалуйста, не думай слишком много. Завтра я все устрою, как
вы сказали, но что будет в будущем, я не могу контролировать".

"Хорошо", - кивнула Лю Тунцзя и посмотрела на Хуо Мингуана, ее глаза покраснели. "Мингуан,
спасибо тебе".

Хуо Мингуан молчал, вздыхая в своем сердце.

В последние годы он тоже затаил обиду на Хуо Цзиньяо, и именно поэтому он согласился на
предыдущие безумные планы Лю Тунцзя.

Однако, вспомнив о любви Хуо Цзиньяо к Су Цинсану, Хуо Мингуан начал испытывать мрачные
предчувствия.

Он боялся, что на этот раз Лю Тунцзя не получит того, чего хотела.

...

Ши Мэнгуан, глядя на причудливую дверь перед ней, с удивлением похвалила: "У этого места
хорошая атмосфера. Как ты его нашла?"

"Мне не нужно его искать". Су Цинцан посмотрел на нее и потряс золотой картой в ее руке.
"Вчера Хуо Цзиньяо рассказал мне об этом замечательном месте. Кроме того, сейчас
подходящий сезон, чтобы прийти сюда".

Сегодня была пятница. Хуо Цзиньяо был на работе, поэтому он не мог пойти с ними. Более
того, он знал, что Су Цинган хочет провести некоторое время с Ши Мэнгуаном, ее лучшим
другом навеки, или BFF.

"Господин Хуо очень внимательный, да?" Ши Мэнван окинул Су Цинсана веселым взглядом.
"Кстати, тебе не нужно просить отпуск, чтобы сопровождать меня. Я ведь никогда раньше не



путешествовал один".

"Это другое дело. Вы проделали долгий путь, поэтому я должен доказать свое гостеприимство,
верно?"

Су Цинцан взял ее за руки. "Пойдем! Говоря об этом, я действительно выиграл от того, что ты
здесь, так как это мой первый раз".

Вспоминая навигационное приложение и адрес, который Хуо Цзиньяо сказал ей вчера, она
могла не найти это место, потому что оно было неясным.

"Ты должна быть честной, что планируешь развлекаться в одиночку. Я знаю, что ты
воспринимаешь меня только как предлог".

Ши Мэнван шутила с Су Цинсаном, и Су Цинсан кивнул на ее слова. "Ого, ты разгадал мой
план! Я собираюсь заставить тебя замолчать сегодня ночью!"

Когда Су Цинган говорила, она протянула руку, делая вид, что хочет ударить Ши Мэнгуан в
шею. Ши Мэнван увернулась, смеясь.

Поговорив и посмеявшись, они вышли через дверь.

Су Цинган взяла Ши Мэнгуан в это место, чтобы насладиться горячим источником. Один из
клиентов Хуо Цзиньяо передал Хуо Цзиньяо карту в качестве подарка.

После получения золотой карты Хуо Цзиняо приходил сюда со своими друзьями детства всего
несколько раз. Поскольку Ши Мэнван был здесь в этот раз, он порекомендовал это место.

Все дизайнерские решения здесь имитируют традиционные сады Сучжоу, что делает это место
причудливым и элегантным. Они также уделяли внимание уединению своих клиентов.

Как и в японских отелях с горячими источниками, каждый спа-салон был отделен небольшими
отсеками.

"Это действительно здорово". Су Цинцан осмотрел обстановку и сказал: "Это выглядит даже
больше, чем отель с горячими источниками, в котором я был в Японии. И обстановка здесь
отличная".

"Это потрясающе", - кивнула Ши Мэнван, ее лицо было полно восхищения.

"Пойдемте. Сегодня мы должны получить удовольствие. Я слышала, что в соседнем доме есть
специальное место для спа-процедур и отличный салон. После того, как мы насладимся
горячим источником, мы можем отправиться туда".

"Чего мы ждем? Я точно не могу ждать".

Сначала Су Цинган и Ши Мэнван осмотрелись. Несмотря на то, что была зима, здесь росли
зеленые растения, отчего оба не знали, как вести садоводство. Было несколько растений,
которые Су Цинган не могла назвать, и она даже видела цветущие сливы.

"Вот это да!" - воскликнула Ши Мэнван. Она не могла не восхититься этим. "Как сливовые
деревья могут цвести в такое время? Время цветения уже должно было пройти".



"Почти. Смотрите, это ненадолго. Нам повезло, что мы это увидели".

Некоторые цветы завяли, но это не повлияло на их настроение.

"Это правда." Ши Мэнван обнял Су Цинсана и сказал: "Цинсан, я в восторге от сегодняшней
договоренности".

"Хорошо, я позабочусь о том, чтобы ты был доволен еще больше".

Сегодня была пятница. Су Цинсану предстояло принимать гостей завтра и послезавтра.

Вечером Су Цинсан и Ши Мэнван отправились на спа-процедуру, а потом пошли к горячему
источнику внутри отсека.

Вода из горячего источника поступала в отсек снаружи, а внутри отсека была небольшая ванна
с горячей водой, наполненная водой из горячего источника. Хотя это была небольшая ванна,
она была достаточно большой, чтобы в ней одновременно могли разместиться семь или восемь
человек.

Из-за горячего источника Су Цинсан и Ши Мэнван надели купальные костюмы и зашли в
джакузи.

Понежившись там некоторое время, Ши Мэнван услышала, как на столике у джакузи зазвонил
ее телефон. Мелодия звонка была уникальной, так как она установила ее только для Чжан
Хаоцзе.

Она замешкалась, продолжая оставаться в джакузи. Су Цинган, сидевший по другую сторону
ванны, услышал звонок и повернулся, чтобы посмотреть на нее.

"У тебя звонит телефон. Может, я возьму у тебя телефон?".

"Нет".

Чжань Хаоцзе в ее контактах звали "Враг". С ее наблюдательностью, она была уверена, что Су
Цинган найдет здесь что-то подозрительное.

"Я могу достать его сама". Ши Мэнвань встала и взяла телефон. Она боролась несколько
секунд, когда увидела имя на экране. Наконец, она надела халат, который приготовили для нее
в салоне.

"Цинган, я собираюсь выйти и взять это".

"Хорошо." Су Цинцан, не задумываясь, махнула рукой.

Ши Мэнван вышла с телефоном, а Су Цинган осталась в джакузи. Но вскоре она снова
услышала шаги и звук открывающейся двери.

Ши Мэнван торопилась, когда выходила, поэтому оставила дверную защелку незапертой.

Теперь, когда дверь открылась и закрылась, Су Цинган приняла как должное, что это
вернулась Ши Мэнван. "Ты закончила? Кто это? Это твой дядя, поэтому ты должен вынести его
на улицу?"



Однако, глядя на человека, который внезапно появился перед ней, Су Цинган была
ошеломлена и собиралась закричать, но сумела сдержать себя. Почти инстинктивно она ушла
в воду.

Это также удивило Чжан Ичэня, потому что он не ожидал встретить здесь Су Цинган. Хотя от
джакузи исходила тонна пара, наполнявшая комнату, он все равно узнал ее с первого взгляда.

Костюм бикини на теле Су Цинган...

Он быстро повернулся, избегая ее взгляда, и сказал: "Извините".

Дверь была не заперта, и он подумал, что комната пуста.

"Ты..." Су Цинган открыла рот, когда услышала еще один топот ног снаружи.

Лицо Чжан Ичэня изменилось. Он огляделся и обнаружил, что каждый отсек, хотя и выглядел
как кабинка, был просторным.

Кроме места для джакузи, здесь было место для кровати и ванной комнаты.

В шкафу сбоку гости могли повесить свою одежду. Посмотрев на Су Цинсана и оглядев
комнату, Чжан Ичэн скользнул в шкаф и скрылся из виду.

Прежде чем поспешить в шкаф, он посмотрел на нее. Он не сказал ни слова, но его взгляд и
действия передали все.

Глядя на его действия, Су Цинган не знала, как реагировать в данный момент. Шаги
приблизились к двери, и тут она услышала, как гости в соседней комнате громко спорят. Она
догадалась, что они были встревожены случившимся.

Вскоре она услышала, как кто-то стучит в дверь.

Глубоко вздохнув, Су Цинган встала и надела халат. Несмотря на то, что она действовала не
спеша, в дверь снова постучали. На этот раз стук был более настойчивым, почти силовым.
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